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Kogtai
Imaiyavarampan Neturiceralatan had an impartial heart that loved to discharge its duty of giving to charity (Pati.20:23). Tontaiman Ilantirayan was a king of tireless heart who discharged its duty of giving to charity (Puru.446). Utiyan had an impartial heart that gladly discharged its duty of giving to charity (Akam.i6s:6,7).
Kotaimatam - Kotaiyitattu     Ariyamai     (Folly      of indiscriminate charity)
Pekan was guilty of the folly of indiscriminate charity, like the bounteous rain which poured everywhere, in dry ponds and in the fields, and in saline tracts impartially; he was not indiscriminate, however, in killing his foes in the battle
-fields  (Puram. 142).
Ko$ka- Talaiva (Vocative of   Konkan-Lord of the Neytal tract)
"Oh Lord of the Neytal tract with a bright water-front" (Nar. 172:9).
Ko$kaii - Talaivan (Lord of the sea-coast) The tali chariot of the Lord of the sea-coast with its bells tinkling came before the heroine and her maid; it returned soon, to their shame, without the hero obtaining her favoar (Kuru.2j2: 1-3),The maid said to the heroine: "I have given my consent to your elopement with the lord of the coast with his tall chariot drawn by horses at midnight; may this malicious town perish in its own gossip" (Nar.H9:7-io). The maid said to the foster-mother that the town of the hero son of the Lord of the Coast who came at midnight to their place when everyone was asleep, was very prosperous. (Aink.104). The maid said to the heroine: "Open your red-streaked long eyes, now that the Lord of the Coast with his golden chariot has come, adding lustre to your bright bracelets and forehead; let us now mock at the sallowness that affected your beauty"
(Aink.200).
Ko$kanas\kilan - Kurunila Mannan(& Petty chieftain) The given name of   this   chieftain of   the   hill
called Konkanam, is not known. Mocikiranar has composed three poems in his honour in Pura-nanuru (154, 155, 156) highlighting both his munificence and his military conquests: ''Just as the cow'sthorn flower turns ever towards the sun, the eating vessels of poor poets were ever turned to his chest" (Puram. 155). The wealth he earned through successful war, he .gave away to needy poets. Also known as Konperunka-nattuk kilavan, his territory of 'Konkanam' is called also 'Konkanam'.
Konkanam - Onimalai (A mountain) The maid comforted the heroine, unable to bear the idea of separation from her lord: "Who will think of leaving you, even if he were to get Elirkunram in the land of Nannan of Konkanam, where bright-bangled women, use for leaf -skirts, the green leaves left over by the buffalo after it had grazed upon the \ine, covering the bush?"
(Nar. 39K2-8).
-1. Kilkkarru (East -wind) Fishermen would share with the people of the coastal village the sharks caught by them with their newly-mended nets, after they had renovated the old boats lying on the dune buffeted by the sea-waves raised by the East-wind (Aakm. 10:8-12). The heroine and her bevy of companions, danced the choric dance in the sand heaped up by the East wind ( Akam.20:7). The glory-lily flowers blown off by the East-wind, and resembling the folded hood of the snake, lay upon the rock covering it (Kuru.i85;5-7).
2.  Mekam (Cloud)
Even in parching summer, blue-lily flowers bloomed resembling the eyes of maidens, in the waters poured by the rain-cloud ( Puram. 137:7, 8). The hero said to his heart: "I have been rendered jubilant, as the sweet-tongued heroine, fragrant like the big hill of Pekaij with nestling clouds, has come and made love to mev) (Akaui-
262:12,18).
3.  Malai (Rain)
Dishes made from small-leaved   greens, growingwere to conceal the evil deeds done by him, in the belief that no one knew about them, his own conscience will prove to beh during the course of the day (Kaii.i50:i5,i6).
